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This issue contains statistics which will be 	 La present contient lee statistiques qul apparaitront 
incorporated in the October issue of the Canadian Sta- 	dane le numéro d'octobre de Is Revue Statistique du Canada. 
tistical Review monthly. 

Where available, seasonally adjusted (S.A.) 	 Lorsqu'ellea sont disponibles, lea series dCsaisonnali- 
series now appear together with unadjusted series in 	 sees (A.S.) apparaissent maintenant avec lea series non dtcaai- 
the main tables of Section 2-13. Unless otherwise 	 sonnaliséea dana lea principaux tableaux des Sections 2 a 13. 
indicated, data are unadjuated for aeaaonality. 	 Lee données ne sont p55 corrtgeea pour variations saiaonnières, 

a moms d'étre indiquces autrement. 

IABLE - TABLEAU 2.3 
Indexes of industrial production - Indices de Is production 
induatrielle (1961-100) 

Industrial production - Total - Production industrielle ............. 
Mines (md. milling), quarries and oil wells - Mines (y compris 

broyage), carrières at pulls de pétrole ......................... 
Metal mines - Mines de mdtaux ................................... 

Placer gold and gold quartz mines - Placer d'or et quartz 
aurifhre .................................................... 

Iron mines - Fer .............................................. 
Misc, metal mines, n.e,s. - Mines de métaux divers ............ 

Mineral Lucia - Combustibles minCraux ........................... 
Coal mines - Charbon .......................................... 
Crude petroleum and natural gas - Puits de pétrole et gat 

naturel ..................................................... 
Non-metal mines ex. coal mines - Mines autres qua de mCtaux 

(sauf mines de charbon) ....................................... 
Asbestos mines - Amiante ...................................... 

Manufacturing - Industries manufacturiBrea ........................ 
Non-durable manufacturing - Industries manufacturières non 

durab lee ...................................................... 
Foods and beverages - Aliments et boissons .................... 

Meat products - Viande ...................................... 
Dairy products - Industrie lsitibre ......................... 
Grain mills - Industrie des grains .......................... 
Bakery products - Boulangerie at pBtisserie ................. 
Other food processors - Autres fabrications daliments ...... 
Beverage manufacturers - Industrie des boissona ............. 

Soft drink - Boissona gazeuses ............................ 
Distilleries .............................................. 
Breweries - Brasseries .................................... 

Unadjusted 

.on corrigCs 	 S.A. - A.S. 
Juner 	July 	Juner 	July 

jir 	Juillet 	Jutnr 	Jutilet 
1973 

220.9 196.9 215.1 214.8 

213.9 200,1 212.2 203,7 
172.0 158.7 161.0 156.3 

46.5 40.6 44.3 42.3 
404.7 415.1 365.9 380.8 
156.5 138.2 148.3 140.1 
309.0 302.4 330.6 309.5 
237.8 182.9 249.0 218.5 

321.9 324.0 345.4 326.0 

243.1 187.5 239.0 233.5 
161.6 130.4 161.8 136.6 
222.4 194.8 211.5 211.9 

192.2 174.9 185.2 185.4 
179.7 171.4 165.0 168.2 
160.1 160.1 167.1 167.2 
166.7 152.6 126.1 126.9 
185.2 171.3 182.9 187.4 
124.5 122.7 119.0 118.9 
169.1 159.7 168.8 175.8 
248.7 204.3 212.0 219.9 
211.7 233.3 171.5 188.2 
325.6 140.8 291.0 273.8 
199.5 218.1 160.1 181.7 

(s Supplement is distributed without charge to 
crjbers to the "Canadian Statistical Review" 

(Ht. No. 11-003). 

..) means "not available"; (r) indicates "re-
v,.! , ; ( p) signifies "preliminary"; and (-) means 
"nil" or "zero". 

Nota: Le present supplement, eat diatribud gratuitement aux 
abonnds I Is "Revue statistique du Canada" (numCro de 
catalogue 11-003F). 

Le symbole (..) signifie "non disponible"; (r) signifie "rec-
tifid"; (p) signifie "provisoire"; et (-) signifie "ndant" ou 
"zero". 

Published by Authority of the Minister of Industry, Trade and Commerce 	 Publication autorisée par Is ministre de Industrie at du Commerce 
Statistics Canada should be credited when republishing all or any part of this document. 	 Reproduction aulorisCe sous r5servs d'iodicauon de Ia source Statistiqus Canada. 
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Tobacco products - Produits du tabac .......................... 
Rubber - Caoutchouc ........................................... 
Leather - Cuir ................................................ 
Shoe factories - Fabriques de chaussures .................... 

Textile ....................................................... 
Cotton yarn and cloth mills - Filature et tissage de coton 
Synthetic textile mills - Textiles synthetiques ............. 

Knitting mills - Bonneterie ................................... 
Clothing - V8tement ........................................... 
Paper and allied industries - Papier et produita connexes ..... 
Pulp and paper mills - Pates et papiers ..................... 
Paper box and bag and other paper converters - Bottes et 

sacs et autrea transformations du papier .................. 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 

edition et industries connexes ............................ 
Petroleum and coal products - Pdtrole, charbon et leuj-s 

dCrivés ................................................... 
Chemical and chemical products - Industrie chimique et des 

produits connexes ......................................... 
Pharmaceuticals and medicines - Produits médicinaux et 
pharmaceutiques ............................................. 

Paint and varnish - Peintures et vernis ....................... 
Soap and cleaning compounds - Savons et composes de nettoyage 
Industrial chemicals - Produits chimiques industriels ......... 

Misc, manufacturing industries - Industries manufacturières 
diveraes ...................................................... 

Durable manufacturing - Industries manufacturières durables ....... 
Wood - Bois ..................................................... 

Sawmills and planing mills - Scieries et rabotage ............. 
Veneer and plywood mills - Placages et contre-plaques ......... 

Furniture and fixtures - Meubles et acceasoires d'ameublement 
Primary metal - Industrie des mdtaux (formes primsires) ......... 

Iron and steel mills - Fer et acier ........................... 
Steel pipe and tube mills - Tubes et tuyaux d'acier ........... 
Iron foundries - Fonderie de far .............................. 
Smelting and refining - Fonte et affinage ..................... 

Metal fabricating (cx. machinery and transportation equipment) - 
Produits métalliques (sauf machines et materiel de transport) 
Boiler and plate works - Chaudières et t6lerie ................ 
Fabricated structural metal - Elements de charpentes 
métalliques ................................................. 

Ornamental and architectural metal - Architecture et ornament 
Metal stamping, pressing and coating - Estampage, matriçage 
et revBtement des mdtaux .................................... 

Wire and wire products - Fil métallique et sea produita ....... 
Hardware, tool and cutlery - Quincaillerie, outils et 
coutellerie ................................................. 

Machinery (cx. electrical machinery) - Machinerie (aauf 
materiel electrique) .......................................... 

Transportation equipment - Materiel de transport ................ 
Aircraft and parts - Avions et éléments ....................... 
Motor vehicle and truck body and trailer - Véhicules autome- 

biles, caisses de camions et rerques ...................... 
Motor vehicle parts and accessories - Pièces et accessoirea 

d'automobilea ............................................... 
Railroad rolling stock - Materiel roulant de chemin de fer 
Shipbuilding and repair - Construction at reparation de navires 

Electrical products - Appareila et materiel électriques ......... 
Major appliances (electric and non-electric) - Gros appareila 

(Clectriques ou non) ........................................ 
Household radio and T.V. receivers - Appareils Clectro- 
menagers de radio et de télévision .......................... 

Consa.,nications equipment - Materiel de tdléconinunication ...... 
Electrical industrial equipment - Materiel électrique 

industriel .................................................. 
Non-metallic mineral products - Produits minéraux non 
mCtalliques ................................................... 
Cement - Ciment ............................................... 
Ready -mix concrete - BCton prepare ............................ 
Glass and glasa products - Verre at articles en verre ......... 

Electric power, gas and water utilities - Electricité, gsz et eau 
Electric power - Electricité .................................... 
Gas distribution - Distribution du gaz .......................... 

Unadjusted 

Non corrig ..'. 
Juner July Juner July 

Juinr Juillet Juinr Juillet 
1973 

163.0 78.3 142.0 130.5 
253.1 176.7 235.3 230.7 
98.0 70.8 96.9 92.6 
87.9 52.2 85.8 80.3 

241.7 192.6 235.8 229.8 
123.8 62.8 121.5 105.5 
316.1 256.4 315.2 312.6 
205.6 200.8 208.5 206.4 
138.5 132.8 139.9 139.8 
171.0 156.1 167.0 167.4 
169.1 153.2 165.8 166.4 

173.5 165.5 169.6 168.7 

157.5 140.5 154.8 149.5 

198.9 212.4 202.3 201.1 

255.6 233.8 247.3 252.7 

216.1 198.8 163.6 171.4 
176.6 - 177.6 - 
279.6 262.3 276.3 286.7 

239.9 228.8 239.2 238.3 
260.6 220.1 244.8 245.4 
219.0 180.7 212.0 198.6 
235.3 184.5 228.0 207.1 
211.4 162.4 213.8 205.5 
220.0 210.1 220.2 217.5 
205.9 181.0 190.9 193.:. 
218.1 187.4 199.5 199. 1 . 

 

256.9 240.2 217.6 254.: 
296.0 209.1 280.3 268.:' 
159.5 149.2 151.3 155.1 

227.7 211.4 218.7 219.4 
196.7 193.0 191.0 197.1 

164.2 156.9 158.6 159.2 
217.0 214.7 211.1 213.2 

240.3 228.5 227.4 229.6 
287.5 230.0 263.1 261.3 

223.5 206.0 221.9 219.9 

249.8 238.5 249.1 246.7 
429.8 299.9 381.2 387.0 
80.6 78.6 80.9 83.5 

712.8 401.8 589.1 597.9 

434.7 401.4 440.4 441.1 
325.9 304.4 347.4 333.0 
121.1 134.5 115.5 134.5 
239.8 214.1 239.3 243.0 

262.6 168.5 250.8 228.9 

331.5 207.6 351.2 375.5 
220.4 220.2 221.7 232.3 

250.8 243.0 249.3 247.7 

207.7 201.9 186.2 187.5 
190.1 198.4 153.2 155.1 
306.0 305.5 240.2 254.6 
202.6 187.5 198.8 193.3 
219.5 209.4 250.4 257.3 
224.1 217.3 242.2 248.3 
229.6 189.2 370.3 386.9 

SECTION 3. - Concluded - fin 

TABLE - TABLEAU 2.3 - Concluded - fin 
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I i ioN 4. 

I 
Total 	......................................... 
Forestry - Forestage .......................... 
Fishing and trapping - P5che et pidgeage ...... 
Mines, quarries and oil wells - Mines, car-

rières et puits de pdtrole .................. 
Manufacturing - Total - Fabrication ........... 

Food and beverages - AIlments et boiasons 
Tobacco products - Produits du tabac ........ 
Rubber - Caoutchouc ......................... 
Leather - Cuir .............................. 
Textiles .................................... 
Knitting mills - Bonneterie ................. 
Clothing - V8tements ........................ 
Wood - Bole ................................. 
Furniture and fixtures - Meubles et articles 

dameublement ............................. 
Paper and allied industries - Papier et 

industries connexes ....................... 
Printing - Impression ....................... 
Primary metals - Métaux (fonne primaire) 
Metal fabricating - Produits métalliques 
Machinery - Machines ........................ 
Transportation equtranent - Materiel de 

transport ................................. 
Electrical products - Apparetla et materiel 

Clectriques ............................... 
Non-metallic mineral product. - Produits 
mineraux non tnêtalliques .................. 

Petroleum and coal product. - PCtrole, 
harbon ci dCrivds ........................ 

cmical industries - Industries chimiques 
truction .................................. 
isportation - Transports ................... 
tricity, gas and other utilities - Elec-

'itcltC, gaz et autres services dutilité 
bI.ique 	.................................... 
- Coninerce 

Wholesale - Gros ............................ 
Retail - Detail ............................. 

Coasaunity, business and personal service 
industries - Services sociaux, comnercisux 
atpersonnels ............................... 

September - Septembre 28, 	1973 

All other (thousands) - Toutes autres 
(milliers) 	.............................. 0.7 

Production of finished leather - Production de 
cuir 	fini 
Cattle leather - Cuir de vache 
Sole (thousand pounds) - A aemelle 

(inilliera 	de 	livres) 	.................... 263.3 
Upper (thousand aquare feet) - A tige 

(milliera 	de 	pieds carrCs) 	.............. 3,105.2 
Glpve and garment (thousand square feet) - 
A gants et B v8tementa (milliers de pieda 
carrCs) 	................................. 404.1 

Splits, all types (thousand square feet) - 
Cuir refendu, (inilliera de pieda csrrCa) 2,094.7 

All other (thousand square feet) - Tout 
autre 	(milliera de pieds csrrés) 	........ 291.2 

Sheep and lamb leather (thousand dozens) - 
Cuir de mOutons et d'agnesux (milliers de 
douzaines) x 

a Confidential - Confidentiel. 

19.6 

2.6 

61.1 TABLE - TABLEAU 11. 	 July - Juillet 1973 
- Production of leather footwear 	(thousand 

2.6 pairs) - Production de chauasures en cuir 
9.1 (milliers de paires) 

88.9 
Men's (size 6 and up) - Hea (pointures 6 et 

- plus) 	....................................... 724 
Women a (size 4 and up) - Feames (pointures 4 

59.3 Ct 	plus) 	.................................... 1.134 
Boys' (under size 6) - Carcons (pointures 

25.0 moths 	de 	6) 	................................. 169 
Girls' 	(under size 4) - Fillea (pointurea 

- moms 	de 	4) 	................................. 226 
17.3 Infants' and "Little children's" - Enfsnts et 
37.7 btds 	....................................... 240 
70.7 total all kinds - Total, tons genre 2,493 

Boota and shoes with leather or fabric 
uppers - Bottines et souliers avec tigea 

- en 	c:uir 	ou 	en 	étoffe 	........................ 1,761 
Total slippers, moccasins and felt footwear - 

- Total pantouf lea, inocassins et chausaures en 
7.4 feutre 	...................................... 563 

Athletic footwear - Chsu.gures sthletiques 170 

38.0 

- TABLEAU 7. 	July - Juillet 1973 
Time lost in work Stoppages (thousand 
man-working days) - Perte de temps par 
arrBt cle travail (milliera de jours- 
hoie de travail) 

546.6 
2.3 

18.4 
338.3 
35.5 

6.7 

4.8 

SECTION 6. 

TABLE - TABLEAU 10. 	July - Juillet 1973 
Raw hides, skins and finished leather - 
Peaux at cuirs verts at cuir fini 

Raw hides and skine - Peaux at cuira verts 
Receipts - Arrivages 

Cattle hides (thousands) - Peaux de bovine 
(milliers) ............................. 	138.0 

Sheep and lamb skins (thousand dozens) - 
Peaux de moutons et d'agneaux (milliers 
de douzaines) ........................... 	- 7.1 

Wettinga - Trempagas 
Cattle hides (thousands) - Peaux de bovina 

(milliers) .............................. 	106.0 
Sheep and lamb skins (thousand dozens) - 

Peaux de montana et dagneaux (milliers 
de douzaines) ........................... 	x 

Stocks 
Cattle hides (thousands) - Peaux de bovine 

(milliers) .............................. 	211.3 
Calf and kip skins (thousands) - Peaux de 

veaux ci vachettes (milliars) ........... 	102.2 
heep and lamb skins (thousand dozens) - 
Penux de montana et dagneaux (ujilliers 
ic douzaines) ........................... 	11.7 
se hides (thousands) - Peaux de chevsux 
inilliera) .............................. 	10.5  

	

TABLE - TABLEAU 15. 	July - 	millet 1973 
Primary iron and steel (thousand tons) - 
Per et acier, formea primaires (milliers 
de tonnea) 

Primary production - Production primaire 

	

Pig iron - Fonte en gueuses ................. 	862.4 

	

Ferro-alloys - Ferro-alliagea ............... 	14.7 

	

Steel - Total - Acier ....................... 	1,183.3 

	

Ingots - Ltngota .......................... 	1,172.1 

	

Castings - Moulages ....................... 	11.2 
Shiisnents of steel to consuming industries - 
Expeditions de formes d'acier aux industries 
conaumustrices 
Automotive and aircraft - Industries de 

	

l'auto,nobtle at des avions ................ 	119.3 

	

Agricultural - Agricolea .................... 	15.1 

	

Building construction - Batimenta ........... 	144.1 

	

Containers - Rdcipienta ..................... 	48.6 
Machinery and tools - Machines et outils 

	
22.8 

Wire, wire products and fasteners - Pil 

	

mdtallique et produits at agrafes ......... 	67.7 
Natural resources and extractive industries - 

Ressourcea naturelles et industries extrsc- 

	

tives ..................................... 	17.2 
Other metal atamping and pressing - Autres 

	

estanpage ci pressage des métaux .......... 	61.2 

	

Railway operating - Exploitation ferroviaire 
	

22.5 
Railway cars and locomotives - MatCriel 

	

roulant de chemin de far .................. 	8.2 
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SECTIO14 6. - Concluded - fin 

ThBLE - TABLEAU 15. - Concluded - fin 	July - Jujilet 1973 

Shipbuilding - Construction navale .......... 
Pipes and tubes - Tuyaux et tubes ........... 
Wholesalers and warehouses - Grossistea et 

entrepOta ................................. 
Miscellaneous - Divers ...................... 
Exports of steel shapes - Exportations de 

formes d'acier ............................ 
Net total shipments of steel shapes - 

Total net, expeditions de formes d'acier 	847.6 

SECTION 7. 

TABLE - 	 EAU 1. 	Ju1y 	- - Juilletp  1973 
Electric power - Energie électrigue 

('000,000 kwh.) 

Net generation - Production nette 
Hydraulic - }lydraulique 	..................... 15,436 
Thermal 	-Thermique 	......................... 5,242 
Total 	....................................... 20,678 
Utilities - Services d'utilité publique 17,717 
Industries 	.................................. 2,961 

Net exports - Exportations nettea 	............. 1,661 
Made available - Diaponible 
Total 	..................................... 19,017 
Primary 	- Primaire 	........................ 18,674 
Secondary - Secondaire 	.................... 343 

TABLE - TABLEAU 2. 	July 	- Juil1et 	1973 
Electric power available, by province - 
1nergie electrique disponible, par 
province 

('000,000 kwh.) 

Canada 	........................................ 19,017 
Newfoundland - Terre-Neuve 	.................. 446 
Prince Edward Island - I1e-du-Prince-douard 29 
Nova Scotia - Nouve11e-cosse 	............... 370 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 458 
Québec 	...................................... 6,261 
Ontario 	..................................... 6,515 
Manitoba 	.................................... 805 

Refinery receipts - Total - Arrivages aux 
raffineriea 	................................. 47, 113 

Production of saleable products - Production 
vendable 
All products -Total -Tous produits 47,267 
Motor gasoline - Essence a moteur ........... 15,906 
Heavy 	fuel oil - Mazout 	lourd 	............... 10,300 
Diesel 	fuel 	oil - Ruile 	diesel 	.............. 6,096 
Light 	fuel oil - Mazout 	leger 	............... 6,849 
Aviation fuel - Carburant d'aviation 1,838 
Asphalt 	-Asphalte 	.......................... 1,583 
Liquefied petroleum gaaea - Gaz de petrole 

liquefies 	................................. 571 
All other products - Tous autres produits 4,124 

Netsales in Canada - Ventes nettea au Canada 
All products - Total - Tous produits 46,077 
Motor gasoline - Essence a moteur ........... 17,536 
Heavy fuel oil - Mazout 	lourd 	............... 8,858 
Diesel 	fuel oil - Huile diesel 	.............. 5,752 
Light 	fuel oil - Mazout 	léger 	............... 6,941 
Aviation fuel - Carburant d'aviation 1,958 
Asphalt 	- Asphalte 	.......................... 1,739 
Liquefied petroleum gases - Gas de pétrole 

liquefies 	................................. 517 
All other products -Tous autres produits 2,776 

Closing inventories - Stocks de fermeture 
All products -Total -Tous produits 84,4 
Motor gasoline - Essence b moteur ........... 
Heavy 	fuel oil - Mazout 	lourd 	............... 10, Ii 
Diesel 	fuel oil - Huile diesel 	.............. ll,6 
Light 	fuel oil - Mazout 	leger 	............... 17,200 
Aviation fuel - Carburant d'aviation 3,481 
Asphalt 	-Asphalte 	.......................... 3,138 
Liquefied petroleum gases - Gas de pétrole 

liquefies 	................................. 485 
All other products - Tous autres produits ... 14,962 

Saskatchewan ................................ si. 
Alberta ..................................... 1,059 
British Columbia - Colosibie-Britannique 	2,525 
Yukon and N.W.T. -Yukon et T. N.-O 	37 

3.0 
122.2 

TABLE - TABLEAU 5. 	 May - Mai 1973 

	

127.1 	Refined petroleum products (thousand 

	

35 	barrels) - Produits raffinés do petrote 
en milliera de barils) 

65.2 

Unadjusted 

SECTION 10. 

TABLE - TABLEAU 1. 
Value of retail trade - Valeur du coerce de detail 

(8 ' 000, 000) 

By type of business - Par genre de cossnerce 
Total, cx motor Vehicle dealers - Total (sans les automobiles) ..... 
Grocery and combination - Epiceries et épiceries.boucheries ........ 
All other food stores - Toua lea autres magasins d'alinients ........ 
General merchandise store - Magasins de merchandises gCneraux ...... 
General Stores - Magasins gCneraux ................................. 
Department stores - Grands magasina ................................ 
Variety stores - Bszars ............................................ 
Motor vehicle dealers - Automobile ................................. 
Garages and service stations - Garages et stations de service ...... 
Clothing stores - Total - Habillement .............................. 
Men ' s - Honanes ................................................... 
Women ' s - Femees ................................................. 
Family - Fanille ................................................. 

Shoe stores - Magasins de chaussures ............................... 
Hardware - Quincaillerie ........................................... 
Furniture and appliances - Meubles at appareils .................... 
Fuel de&lers - Marchands de combustibles ........................... 
Drug stores - Pharmacies ........................................... 
Jewellery stores - Bijouteries ..................................... 
Allother trades - Tous autres magasins ............................ 

By province - Par province 
Newfoundland - Terre-Neuve ......................................... 

Non corrigés S.A. - A.S. 
June July June July 

Juin Juillet Juin Juillet 
1973 

2,698.1 2,540.6 2,601.5 2,647.3 
767.7 718.7 734.2 741.9 
69.5 66.3 63.4 65.6 
87.6 72.5 94.9 94.7 
69.2 65.4 62.1 63.3 

358.5 311.2 361.4 365.5 
60.5 52.6 54.3 54.4 

644.9 567.2 526.8 583.0 
272.9 310.4 263.2 272.7 
160.5 131.6 143.2 147.8 
51.8 42.3 43.3 47.8 
65.5 56.4 60.6 60.3 
43.1 32.9 39.4 39.7 
33.4 28.1 31.8 32.3 
48.7 4.4.5 40.5 43.1 
99.6 98.2 101.6 101.7 
24.0 21.1 48.9 47.7 
89.3 87.3 90.0 91.11 
23.1 19.6 24.1 25.' 

533.7 513.0 488.7 512.2 

67.3 57.4 59.4 57.1 
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Unadjusted 

Non corrigés S.A. - A.S. 

-- - 	 - July - June July 

ABLE - TABLEAU 1. - Concluded - fin Juin Juillet Juin Juillet 
1973 

Prince Edward Island - t1e-du-Prince-douard 	....................... 16.1 18.1 14.8 14.4 
Nova 	Scotia - Nouvel1e-cosse 	...................................... 109.0 107.5 104.5 108.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	.................................. 95.0 87.0 87.3 85.1 
Québec 	............................................................. 814.7 748.4 773.5 798.6 
Ontario 	.......... . ................................................. 1,288.9 1,200.9 1,185.1 1,232.6 
Manitoba 	........................................................... 149.2 132.7 135.5 144.8 
Saskatchewan 	....................................................... 127.1 129.5 118.1 132.4 
Alberta 	............................................................ 271.0 253.4 258.1 269.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 	............................ 404.7 372.8 390.4 392.0 
All provinces - Total - Tous lea provinces 	......................... 3,343.0 3,107.8 3,126,7 3,235.2 

TABLE - TABLEAU 2. 	 July - Juillet 1973 	All other automotive businesses - Tot's lea 
Department Store sales and stocks - Ventss 	autres coerces d'automobilea 88.7 
et stocks des grands magasins 	 Apparel and accessory group - Croupe des vte- 

($'OOO,OOO) 	 mEnts et accessoires 

All departments - Total - Tous lea rayona 
Sales - Ventea ............................... 
Stocks ....................................... 

Ladies' apparel and accessories - Vateaents et 
acceasoires pour femees 
Sales - Ventes ............................... 
Stocks ....................................... 

Men's and boys' clothing, furnishings and 
shoe. - Vtements, confections et chaussures 
pour homees et garcona 
Sales - Ventes ............................... 
Stocks ....................................... 
1 and kindred products - Produita alimen-
•ires et conneges 
do. - Ventes ............................... 
cks ....................................... 
goods, linens and domestics - Tissus 

Is pics, toile at linge de maison 
Sales - Ventes ............................... 
Stocks ....................................... 

Home furnishings, furniture, radio and appli-
ances - Fournitures, meubles, radios et 
apparetla mdnagers 
Sales - Ventes ............................... 
Stocks ....................................... 

All other departmeits - Tous lea autre, rayons 
Sales - Ventes ............................... 
StDcks ........................................ 

TABLE - T.BLEAU 5, 	2nd Qtr. - 2e trim, 	1913 
Retail trade - Consumer credit outstand- 
ing - by kind of business - Coninerce 
de detail, en coors du credit Zi Ia 
consomeat ion - par genre de msgasin 

($'OOO,OOO) 

Total, retail trade - Total, coerce de detail 1,681.2 
Food group - Groups des aliments 

Grocery and other food stores - Epicertes et 
autres ivagastns 	des sliments 	.............. 60.5 

General merchandise group - Groups des marchan- 
discs generales 
Department stores - Grands magasins 755.4 
General merchandise Stores - Narchandises di- 
verses 	.................................... 20.9 

(eneral stores - Magasins genCraux 53.2 

Variety stores - Eazars 	..................... 45.0 
.motive group - Groupe de l'automobile 

Motor vehicle dealers - Concessionnairee de 
vChicules 	automobiles 	..................... 79.3 

Garages and service stations - Garages et 
stationa- service 	.......................... 74.5 

TABLE - TABLEAU 6. 	 July - Juillet 1973 
Consumer credit, Balances outetandinA: 
selected holders - CreditA Is consonuna- 
tion, Crdances actives dgtenuea par une 
selection de crdanciers 

($'O0O,OOO 

Sales finance and consumer loan companies - 
Socidtds de financement des ventes et de 
pr8ts 	au 	consomeateur 	....................... 1,105 

Personal cash loans - Prêts personnela en 
especea 
Small - Petit. 	prêts 	........................ 349 
Other - Autres 	prêts 	........................ 1,382 
Chartered banks personal loans - Banques 

charte, 	prêts personnels 	.................. 8,300 
Quebec savings bank loans - Banques d'Cpargna 

du 	QuCbec, 	prêts 	.......................... 36 
Life insurance companies policy loans - 

Prts sur polices d'assurances-vie 819 
Department Stores - Grands magaains 756 
Furniture and appliance stores - Magasins 

de meubles et appareils électriques 181 
Sub-total - Total partiel 

Unadjusted - Non corrigCs 	................. 12,929 
S.A. 	- 	A.S . 	............................... 12,838 

Men's and boys' clothing stores - V€tements 

	

pour homnes et garçons .................... 
	38.6 

311.2 Women's clothing stores - Vêtementa pour 

	

1,019.7 	dames ..................................... 	28.1 
Family clothing stores - Vtementa pour Ia 

	

fsmille ................................... 	36.5 
62.2 All other apparel and accessories stores - 

	

220.7 	Tous lea autres magasins de v6teinent. 

	

St accessoires ............................ 	17.8 
Hardware & home furnishing group - Croupe 

de Is quincaillerie at des fournitures de 
34.6 maison 

	

147.4 	Hardware stores - Quincailleries ............ 	32.4 
Furniture, T.V., radio and household appli- 

ances stores - Meubles, tdldviseurs, radio. 

	

15.8 	et appareils mdnagers ..................... 	180.1 
8.2 All other hardware and home furnishing 

stores - Taos les autres quincaillertes 

	

St eagasins de fournituree de matson ...... 	18.5 
12.6 Dther retail stores group - Groupe des autres 
52.0 magasins de detail 

Fuel dealers - Huile de chauffage at com- 

	

bustibles sutres que l'huile .............. 	91.0 

	

Jewellery - Bijoutertea ..................... 	18.0 
72.4 All other retail - Toua lea autrea magasins 

	

217.3 	de detail ................................. 	42.7 

113.6 
374.2 
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SECTION 12. 

TABLE —TABLEAU 3. 	 April —Avril 1973 
Operating statistics of air carriers in 
Canada - Statistigue d'exploitation des 
transporteurs aérierta au Canada 

($'OOO.00O) 

Canadian carriers - Transporteura canadiens 
Operating revenues - Recettes d'exploita- 

tion ...................................... 80.1 

Operating expenses - Dépenses d'exploitation 
Operating income - Revenu d'exploitation 
Unit toll revenues - Recettes des péages 

Cargo - Marchandtses ...................... 
Passengers - Passagers .................... 

Revenue cargo ton-miles - Tonnes-mtlles de 
marchandises payantes (millions) .......... 

Revenue passengers carried (thousands) - 
Passagers psyants transportés (milliers) 

Revenue passenger-miles - Pasaagers-millea 
payants (millions) ........................ 

76. 
4. 

7. 
61.' 

33.1 

1,188 

1,121 

Published by authority of the Minister of Industry, Trade and coqimierce 

Publication autorisée par le ministre de 1'Industrie et du cinerce 
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